	Част III.6 — Формуляр за допълнителна информация относно държавна помощ за опазване на околната среда и за енергетика


Настоящият формуляр за допълнителна информация трябва да се използва за отправяне на уведомления за помощ, обхваната от Насоките относно държавната помощ за опазване на околната среда и за енергетика за 2014—2020 г. („НПОСЕ“)
. 
Всички документи, предоставени от държавите членки като приложения към формуляра за уведомление, трябва да се номерират, като номерата на документите трябва се посочват в съответните раздели на настоящия формуляр за допълнителна информация.
Ако няколко получатели са обхванати от една индивидуална мярка за помощ, съответната информация трябва да се предостави за всеки от тях.
Настоящият формуляр за допълнителна информация следва да се попълни в допълнение към формуляра „Част I. Обща информация“.
	ОБХВАТ


Общ регламент за групово освобождаване
Преди попълването на настоящия формуляр за уведомление следва да проучите дали тази мярка може да бъде изпълнена съгласно Регламент (ЕС) № 651/2014 на Комисията (Общия регламент за групово освобождаване, „ОРГО“)
, и по-специално раздел 7 на глава ІІІ от него (Помощи за опазване на околната среда и за енергетика).
Може ли помощта да се предостави съгласно ОРГО? 

 не

да 

 
Ако помощта може да се предостави съгласно ОРГО, моля, обяснете защо се отправя уведомление за мярката.
Регламент de minimis:
Преди попълването на настоящия формуляр за уведомление следва да проучите дали тази мярка може да бъде изпълнена съгласно Регламента de minimis
:
Може ли помощта да се предостави съгласно Регламента de minimis? 

 не

да 

 
Ако помощта може да се предостави съгласно Регламента de minimis, моля, обяснете защо се отправя уведомление за мярката.
Настоящият формуляр следва да се попълни само за отправяне на уведомление за държавна помощ, която се планира да бъде предоставена съгласно НПОСЕ. Моля, попълнете съответните части от формуляра за уведомление, които отговарят на естеството на мярката, предмет на уведомление. 
	Раздел А: Обща информация относно мерки за помощ за околната среда и за енергетиката


1. Моля, посочете по-долу вида на помощта и след това попълнете съответната част от раздел Б от настоящия формуляр за допълнителна информация („Обща оценка на съвместимостта“). Ако по схемата се предоставя повече от един вид помощ, в списъка по-долу следва да попълните раздел Б за всяка отбелязана клетка. 
Ако мярката представлява помощ под формата на данъчни облекчения за, или освобождавания от, данъци за околната среда, или намаления на финансовата подкрепа за електроенергия от възобновяеми източници
, моля, попълнете раздел В от формуляра („Оценка на съвместимостта за помощ под формата на данъчни облекчения или освобождавания от данъци за околната среда и под формата на намаления на финансовата подкрепа за енергия от възобновяеми източници“).
а)

Помощ за предприятия, които надхвърлят стандартите на Съюза или повишават нивото на опазване на околната среда при отсъствие на стандарти на Съюза;
б)

Помощ за придобиване на нови превозни средства, които надхвърлят стандартите на Съюза или повишават нивото на опазване на околната среда при отсъствието на стандарти на Съюза;
в)

Помощ за ранно адаптиране към бъдещи стандарти на Съюза;
г)

Помощ за възобновяеми енергийни източници; 
· Моля, потвърдете, че мярката подпомага единствено енергия от възобновяеми енергийни източници съгласно определението в точка 19, параграфи 5 и11 от НПОСЕ. 
· За биогорива, моля, потвърдете, че мярката подпомага единствено устойчиви биогорива съгласно определението в точка 19, параграф 9 от НПОСЕ. 
д)
 Помощ за мерки за енергийна ефективност; 
Моля, потвърдете, че тази мярка подпомага единствено мерки съгласно определението в точка 19, параграф 2 от НПОСЕ.
е)
 Помощ за мерки за енергийноефективни районни отоплителни или охладителни системи;
Моля, потвърдете, че тази мярка подпомага единствено енергийноефективни районни отоплителни системи съгласно определението в точка 19, параграф 14 от НПОСЕ. 
ж)
 Помощ за високоефективно комбинирано производство на енергия;  
Моля, потвърдете, че тази мярка подпомага единствено високоефективно комбинирано производство на енергия съгласно определението в точка 19, параграф 13 от НПОСЕ. 
з)
 Помощ за управление на отпадъци;

и)
 Помощ за проучвания в областта на околната среда;
й)
 Помощ за възстановяване на замърсени терени;
к)
 Помощ за преместване на предприятия;
л)
 Помощ, свързана със схеми за търгуеми разрешителни;
м)
 Помощ за енергийна инфраструктура;
н)
 Помощ за улавяне, транспортиране и съхранение на CO2 (УТСВ);
о)
 Помощ за мерки за адекватност на производството на електроенергия;
п)
 Помощи под формата на данъчни облекчения или освобождавания от данъци за околната среда
р)
 Помощ под формата на намаления на финансовата подкрепа за енергия от възобновяеми източници.
2. Моля, представете подробно описание на основните характеристики на мярката, предмет на уведомление (цел, вероятни последици от помощта, инструмент на помощта, интензитет на помощта, получатели, бюджет, условия и др.).
3. Може ли помощта да се комбинира с друга помощ?

 не

да 

 
Ако отговорът е „да“, моля, обяснете и попълнете раздела за натрупване в раздела относно пропорционалността в раздел Б.
4. В случай че мярката, предмет на уведомление, е свързана със схема, моля, отбележете клетката в настоящата точка, за да потвърдите, че за всички предоставени по схемата помощи, предмет на уведомление, ще бъдат отправени индивидуални уведомления, ако надхвърлят праговете, определени в точка 20 от НПОСЕ:

да
5. В случай че индивидуалната помощ, предмет на уведомление, се основава на одобрена схема, моля, представете подробности относно тази схема (номер на дело, наименование на схемата, дата на одобрение от Комисията):
6. Ако е приложимо, моля, посочете обменния курс, използван за целите на уведомлението:

7. Моля, посочете дали мярката е обвързана с такива условия, включително метода ѝ на финансиране, когато представлява неразделна част от нея, които могат да доведат до неотделимо нарушение на законодателството на Съюза (точка 29 от НПОСЕ).

 не

да 

 
Ако отговорът е „да“, моля, обяснете как се гарантира спазването на законодателството на Съюза.
	Раздел Б: Обща оценка на съвместимостта


	1. Принос за цел от общ интерес


При отговора на въпросите в настоящия раздел, моля, направете справка с раздел 3.2.1 от НПОСЕ и допълнителните обяснения към раздели 3.2—3.6 и 3.8—3.10 от НПОСЕ.

Схеми за държавна помощ

1. С оглед на разгледаните в НПОСЕ цели от общ интерес, моля, посочете целите във връзка с околната среда или енергетиката, преследвани с мярката, предмет на уведомление
. Моля, представете подробно описание на всеки отделен вид помощ, която ще се отпуска съгласно мярката, предмет на уведомление:
2. Мярката, предмет на уведомление, била ли е прилагана в миналото?

 не

да 

 
Ако отговорът е „да“, моля, посочете резултатите от гледна точка на подобрения в опазването на околната среда или в енергийната система, съответния номер на делото и датата на одобрение от Комисията и, ако е възможно, приложете националните доклади за оценка по отношение на мярката: 
3. Ако мярката е нова, моля, посочете очакваните резултати и периода, в който ще бъдат постигнати, както и как тези резултати ще допринесат за постигането на преследваните цели: 
4. Моля, обяснете как се гарантира, че инвестицията в адекватност на производството няма да противоречи на целта за постепенно премахване на вредните за околната среда субсидии, включително за изкопаеми горива, в съответствие с точка 220 от НПОСЕ. Как са взети предвид например управлението и капацитетът за междусистемни връзки от страна на търсенето? Има ли например предпочитание към доставчици с ниски въглеродни емисии в случай на еквивалентна техническа производителност?
…………………………………………………………………………………………….
……………………………………………………………………………………………. 
5. В случай на мерки за адекватност на производството на електроенергия, моля, обяснете и ясно определете проблема с адекватността на производството на електроенергия, който се очаква да възникне, както и съгласуваността с анализа на адекватността на производството на електроенергия, който се извършва периодично от ENTSO-E
. Моля, представете в отговора подробности във връзка със съображенията, изложени в точка 221 от НПОСЕ.
6. В случая на управление на отпадъците, моля, потвърдете, че са спазени следните условия: 
а)

спазва се принципът за йерархия на отпадъците (вж. точка 118 от НПОСЕ)
б)

инвестицията цели намаляване на замърсяването, причинено от предприятия („замърсители“), и не включва замърсяване, причинено от получателя на помощта (вж. точка 158, буква а) от НПОСЕ)
в)

помощта не облекчава косвено замърсителите от тежест, която следва да бъде поета от тях съгласно законодателството на Съюза, или от тежест, която следва да се счита за обичаен разход на предприятието във връзка със замърсителите (вж. точка 73, буква б) от НПОСЕ)
г)

инвестицията надвишава съвременното технологично равнище  (вж. точка 158, буква в) от НПОСЕ)
д)

в противен случай третираните материали ще трябва да бъдат обезвредени или да се третират по начин, който е по-малко благоприятен за околната среда  (вж. точка 158, буква г) от НПОСЕ)
е)

инвестицията не води до обикновено повишаване в търсенето за преработка на материалите, без да се увеличава събирането на тези материали (вж. точка 158 от НПОСЕ)
Освен това, моля, представете подробности и доказателства за спазването на условията в настоящата точка:
7. В случай на търгуеми разрешителни, моля, опишете подробно схемата за търгуеми разрешителни, включително, inter alia, целите, методологията за предоставяне, включените органи или субекти, ролята на държавата, получателите и процедурните аспекти:
Моля, обяснете как: 
а)

схемата за търгуеми разрешителни е установена по такъв начин, че да позволява постигането на екологични цели, надвишаващи тези, които следва да се постигнат въз основа на стандарти на Съюза, които са задължителни за въпросните предприятия:
б)

разпределението на квотите се извършва по прозрачен начин въз основа на обективни критерии и източници на данни с възможно най-високо качество:
в)

общото количество от търгуеми разрешителни или квоти, предоставени на всяко предприятие на цена, по-ниска от пазарната им стойност, не надвишава предвидените им потребности, изчислени при ситуация без схема за търгуеми разрешителни: 
г)

методологията за разпределение на квотите не облагодетелства някои предприятия или сектори; 

В случай че методологията за разпределение на квотите облагодетелства определени предприятия или сектори, моля, обяснете как това е оправдано от логиката за опазване на околната среда на самата схема или е необходимо за постигане на съгласуваност с други политики, свързани с опазване на околната среда:
д)

новонавлизащите на пазара предприятия по принцип не трябва да получават разрешителни или квоти при по-благоприятни условия отколкото съществуващите предприятия, осъществяващи дейност на същите пазари:
е)

предоставянето на повече квоти на съществуващите инсталации в сравнение с новонавлизащите на пазара не следва да води до издигането на неоправдани бариери пред навлизане на нови предприятия на пазара:


Моля, представете подробности и доказателства, които показват спазването на посочените в настоящата точка условия: 
 
Помощ, за която следва да се отправи индивидуално уведомление — допълнителна информация

8. Ако помощта следва да се предоставя на отделни предприятия, моля, представете възможно най-много количествено измерима информация, за да докажете приноса за съответната обща цел на мярката, предмет на уведомление.
	2. Необходимост от държавна помощ


При отговора на въпросите в настоящия раздел, моля, направете справка с раздел 3.2.2 от НПОСЕ и допълнителните обяснения към раздели 3.2—3.6 и 3.8—3.10 от НПОСЕ.

Схеми за държавна помощ

1. Моля, определете пазарната неефективност, която пречи на повишаването на степента на опазване на околната среда или на изграждането на добре функциониращ, сигурен, достъпен и устойчив вътрешен енергиен пазар (точка 35 от НПОСЕ):
2. Ако пазарната неефективност вече е обхваната от други политики или мерки, моля, представете доказателства, че мярката, предмет на уведомление, е насочена единствено към остатъчната пазарна неефективност (точка 36 от НПОСЕ).
3. Моля, представете подробна информация относно естеството и причините, поради които е необходима мярката, предмет на уведомление:
4. В случай на инвестиции в енергийни инфраструктурни проекти, моля, обяснете (вж. точки 206—208 от НПОСЕ):
а)
До каква степен мярката е от полза за проекти от общ интерес съгласно определението в Регламент (ЕС) № 347/2013, интелигентни мрежи или инфраструктурни инвестиции в подпомагани региони?
б)
До каква степен пазарната неефективност води до недостатъчно добро предлагане на необходимата инфраструктура?
в)
До каква степен инфраструктурата е достъпна за трети страни и подлежи на тарифно регулиране?
5. В случай на мерки за адекватност на производството на електроенергия, моля, представете следната информация, посочена в точки 222—224 от НПОСЕ.
а)
Оценки на въздействието на променливото производство на електроенергия, включително тази с произход от съседни системи. 
б)
Оценка на въздействието на участието от страна на търсенето, включително описание на мерките за насърчаване на управлението на енергопотреблението.
в)
Оценка на действителното или потенциалното наличие на междусистемни връзки, включително описание на проекти в етап на реализиране и на планирани проекти.
г)
Оценка на всички други елементи, които могат да доведат до проблем с адекватността на производството на електроенергия или да го изострят, например регулаторни или пазарни неефективности, включително например тавани на цените за търговия на едро.
Помощ, за която следва да се отправи индивидуално уведомление — допълнителна информация

6. Ако помощта следва да се предоставя на отделни предприятия, моля, представете ясно доказателства, че съответните отделни предприятия действително са засегнати от определената по-горе пазарна неефективност или остатъчна пазарна неефективност (вж. точки 38 и 39 от НПОСЕ):
7. Доколкото е уместно, моля, представете конкретна информация за следното: 
а)
дали пазарната неефективност вече се преодолява в достатъчна степен чрез други мерки на политиката, по-специално наличието на стандарти на Съюза в областта на околната среда или други области, СТЕ на Съюза или данъци за околната среда:
б)
дали е необходима държавна намеса, като се вземат предвид разходите за прилагане на националните стандарти по отношение на получателя на помощта в сравнение с разходите или отсъствието на разходи за прилагане на тези стандарти по отношение на основните конкуренти на получателя на помощта:
в)
в случай на неуспехи в координацията — броя на предприятията, които трябва да си сътрудничат, различните интереси на сътрудничещите си страни и практическите проблеми във връзка с координацията на сътрудничеството, като езикови проблеми, чувствителна информация и нехармонизирани стандарти:
	3. Целесъобразност на помощта


При отговора на въпросите в настоящия раздел, моля, направете справка с раздел 3.3.2 от НПОСЕ и допълнителните обяснения към раздели 3.2—3.6 и 3.8—3.10 от НПОСЕ.

1. Моля, обяснете защо подходящият инструмент е държавна помощ, а не други инструменти на политиката (инструменти, различни от държавна помощ), или пълното прилагане на принципа „замърсителят плаща“
 (вж. точки 41—44 от НПОСЕ).
2. Моля, обяснете защо избраният инструмент за държавна помощ се счита за най-подходящия инструмент за държавна помощ за постигане на съответната цел на политиката и защо има вероятност да наруши в най-малка степен търговията и конкуренцията в сравнение с другите инструменти за държавна помощ (вж. точки 45—48 от НПОСЕ).
3. В случай на мерки за адекватност на производството на електроенергия, моля, потвърдете и пояснете, че помощта представлява единствено възнаграждение за наличност в съответствие с точка 225 от НПОСЕ. Моля, опишете също как мярката осигурява подходящи стимули както за настоящи, така и за бъдещи производители и оператори, които използват взаимозаменяеми технологии, например оптимизация на потреблението или решения за съхранение на енергия (които позволяват различни срокове за различни технологии) в съответствие с точка 226 от НПОСЕ. Моля, обяснете до каква степен капацитетът за междусистемни връзки би могъл да реши евентуален проблем с адекватността на производството на електроенергия (както е посочено в точка 226 от НПОСЕ).
	4. Стимулиращ ефект


При отговора на въпросите в настоящия раздел, моля, направете справка с раздел 3.4.2 от НПОСЕ и допълнителните обяснения към раздели 3.2—3.6 и 3.8—3.10 от НПОСЕ.

Схеми за държавна помощ

1. Помощта предоставя ли се въз основа на конкурентна тръжна процедура?

 не

да 

 
В такъв случай, моля, представете подробности относно конкурентната процедура и приложете копие от обявлението за търг или от неговия проект.
2. Когато помощта се предоставя съгласно мярката, предмет на уведомление, гарантирано ли е, че работата по проекта не е започнала преди получателят да подаде заявлението за помощ до националните органи? Гарантира ли се, че помощта в никакъв случай няма да бъде изплатена и не е била изплатена, когато работата по подпомагания проект вече е започнала преди получателят да подаде заявлението за помощ до националните органи
?

 не

да 

 
3. Заявленията за помощ включват ли най-малко името на получателя и, в случай на предприятие, неговия размер, описание на проекта, включително неговото местонахождение и начална и крайна дата, необходимата за осъществяването му публична подкрепа, както и списък на допустимите разходи?

 не

да 

 
4. Моля, опишете, като предоставите примери, оценките на правдоподобността на съпоставителния сценарий, които ще бъдат извършени, за да се гарантира, че помощта води до желаните стимулиращи ефекти 
5. Ако целта на предоставената помощ е да се подпомогне адаптирането към бъдещи стандарти на Съюза или такива, които надхвърлят стандартите на Съюза, моля, представете подробности за това от какво ще се състои помощта, кои стандарти ще бъдат спазени и кога или кои стандарти ще бъдат надхвърлени (вж. точки 53—55 от НПОСЕ.).
6. Ако помощта се предоставя за превозни средства за пътен, железопътен, вътрешноводен и морски транспорт, моля, представете подробности относно приложимостта на стандартите на Съюза (включително географски обхват, когато това е приложимо), и по-специално прилагането на същите с обратно действие (вж. точка 54, буква а) или б) от НПОСЕ).
Приет ли е стандарт на Съюза?

 не

да 

 
7. Ако отговорът на въпрос  6 е „да“, моля, потвърдете дали този стандарт е влязъл в сила. Ако все още не е влязъл в сила, на коя дата ще стане това?

 не

да 

 
8. Ако отговорът на въпрос  6 е „да“, инвестицията ще бъде ли изпълнена и финализирана поне една година преди съответният стандарт на Съюза да влезе в сила?  

 не

да 

 

Моля, посочете на коя дата ще бъде финализирана инвестицията:

9. Ако помощта се отнася за енергийни одити на големи предприятия, можете ли да потвърдите, че с помощта не се заплаща за енергиен одит, който получателят е длъжен да извърши съгласно Директива 2012/27/ЕС относно енергийната ефективност
?

 не

да 

 
Помощ, за която следва да се отправи индивидуално уведомление — допълнителна информация

10. Ако помощта следва да се предоставя на отделни предприятия, моля, представете ясни доказателства, че помощта включва стимулиращ ефект върху инвестиционното решение по такъв начин, че променя поведението на получателя, така че да повиши нивото на опазването на околната среда или да подобри функционирането на енергийния пазар на Съюза. (вж. раздел 3.2.4.2 от НПОСЕ):
11. Моля, пояснете до какви предимства за получателя ще доведе подпомаганият проект, и по-специално производствени предимства (например въздействие върху капацитета и качеството на продуктите) (вж. точка 59 от НПОСЕ):
12. Моля, представете, обяснете и обосновете съпоставителния сценарий за съответното отделно предприятие (вж. точка 60 от НПОСЕ):
13. Моля, представете рентабилността на съответния проект и обичайните норми на възвръщаемост, приети от предприятието за други инвестиции от подобен вид. Моля, представете доказателства в подкрепа на предоставената информация (вж. точки 61—65 от НПОСЕ):
14. В случай че има стандарт на Съюза, който е приложим или ще се прилага, моля, представете доказателства, включително количествено измерима информация, че този стандарт не елиминира стимулиращия ефект на помощта (вж. точки 66—68 от НПОСЕ):
	5. Пропорционалност


При отговора на въпросите в настоящия раздел, моля, направете справка с раздел 3.2.5 от НПОСЕ и раздели 3.2—3.6 и 3.8—3.10 от НПОСЕ.

Ако мярката е свързана само с инвестиционна помощ, моля, попълнете първата част от настоящия раздел. Ако мярката представлява оперативна помощ, моля, попълнете втората част от настоящия раздел. Ако мярката се състои както от инвестиционна, така и от оперативна помощ, следва да се попълнят и двата раздела.
5.1 Схеми за държавна помощ

5.1.1 Схеми за инвестиционна помощ

Размерът на помощта за отделния получател следва да бъде ограничен до необходимия минимум, за да се постигне преследваната цел за съответната степен на опазване на околната среда или в сферата на енергетиката. Като общ принцип помощта ще се счита за ограничена до необходимия минимум, ако отговаря на общия размер на нетните допълнителни разходи, необходими за постигане на целта, в сравнение със съпоставителния сценарий (вж. раздел 3.2.5 от НПОСЕ, точка 70).
По отношение на помощ за проекти за енергийноефективно районно отопление или охлаждане настоящият раздел е приложим само към производствената инсталация. По отношение на инфраструктурната част следва да се използва подходът към недостига на финансиране за енергийна инфраструктура (вж. раздел 5.1.2 „Схеми за оперативна помощ“) (точка 76 от НПОСЕ).
5.1.1.1 Допустими разходи
: моля, представете подробности за допустимите разходи, ако това е необходимо.

(1) Моля, потвърдете, че допустимите разходи са ограничени до допълнителните разходи за инвестиции, необходими за постигане на целта от общ интерес и не надхвърлят интензитет на помощта от 100 %:

да 

(2) Моля, потвърдете следното, като отбележите в съответната клетка и представите обяснения относно:

точните разходи, свързани с опазване на околната среда, които съставляват допустимите разходи, ако инвестиционните разходи за опазване на околната среда могат лесно да бъдат установени;
ИЛИ


допълнителните инвестиционни разходи се установяват чрез сравнение на подпомаганата инвестиция със съпоставителния сценарий в отсъствието на държавна помощ, т.е. референтната инвестиция
.
(3) Може да е трудно да се изготви съпоставителен сценарий при интегрирани проекти, например интегрирани мерки за енергийна ефективност или проекти за биогаз. Когато не може да бъде съставен съпоставителен сценарий, Комисията може да приеме общите разходи на проекта като алтернатива, което може да доведе до по-ниски интензитети на помощта, за да бъде отразено изчисляването на допустимите разходи (вж. точка 75 от НПОСЕ). 
Ако предлагате да използвате този подход, моля, обяснете подробно причината за това решение и представете подробности за изчислението, като по-специално покажете как максималните интензитети на помощта се коригират по съответния начин:
(4) Моля, представете подробна методология за изчисляване с позоваване на съпоставителния сценарий, която ще се прилага за всички отпуснати индивидуални помощи въз основа на схемата, предмет на уведомление, и представете съответните доказателства:
(5) Под каква форма ще бъдат допустимите разходи?
а)


инвестиции в материални активи
б)


инвестиции в нематериални активи
Ако инвестицията е свързана с материални активи, попълнете точка 6 по-долу; ако е свързана с нематериални активи, моля, попълнете точка 7 по-долу. Ако инвестицията е свързана както с материални, така и с нематериални активи, следва да се попълнят точки 6 и 7. 
(6) В случай на инвестиции в материални активи, моля, посочете формата(ите) на съответните инвестиции: 
а)


инвестиции в земя, които са строго необходими за постигане на целите по опазване на околната среда;
б)


инвестиции в сгради, с които се цели намаляване или премахване на замърсяването и щетите;
в)


инвестиции в съоръжения и оборудване, с които се цели намаляване или премахване на замърсяването и щетите;
г)


инвестиции за адаптиране на производствените методи с оглед опазване на околната среда.
(7) В случай на инвестиции в нематериални активи (трансфер на технологии чрез придобиването на експлоатационни лицензи или на патентовано и непатентовано ноу-хау), моля, потвърдете, че всеки такъв нематериален актив отговаря на следните условия:  
а)


счита се за актив, подлежащ на амортизация;
б)


закупен е при пазарни условия от предприятие, в което придобиващият няма право на пряк или непряк контрол; 
в)


включен е в активите на предприятието, остава в предприятието на получателя на помощта и се използва там най-малко пет години
.
Освен това, моля, потвърдете, че ако нематериалният актив бъде продаден в рамките на първите пет години:


приходът от продажбата ще бъде приспаднат от допустимите разходи; 
и


цялата или част от сумата на помощта ще бъде възстановена в случаите, когато това е уместно.
Ако инвестицията е свързана със стандарти на Съюза, моля, попълнете точка 8. 
(8) В случай на мерки, целящи постигане на степен на опазване на околната среда, по-висока от стандартите на Съюза, моля, потвърдете съответните твърдения
, като отбележите съответната клетка: 
а)

ако предприятието се адаптира към национални стандарти, приети в отсъствието на стандарти на Съюза, допустимите разходи се състоят от допълнителните инвестиционни разходи, необходими за постигане на ниво на опазване на околната среда, изисквано от националните стандарти; 
б)

ако предприятието се адаптира или надхвърля национални стандарти, които са по-строги от съответните стандарти на Съюза, или надхвърля стандартите на Съюза, допустимите разходи се състоят от допълнителните инвестиционни разходи, необходими за постигане на ниво на опазване на околната среда, по-високо от нивото, изисквано от стандартите на Съюза
; 
в)

ако не съществуват стандарти, допустимите разходи се състоят от инвестиционните разходи, необходими за постигане на по-високо ниво на опазване на околната среда от нивото, което въпросното предприятие или предприятия би постигнало/биха постигнали при отсъствието на помощ за опазване на околната среда. 
5.1.1.2 Интензитет на помощта и бонуси

Интензитетите на помощта, които са разрешени за различните мерки, могат да бъдат намерени в приложение 1 към НПОСЕ.

(9) Какъв е основният интензитет на помощта, приложим за мярката, предмет на уведомление (без бонус, вж. точка 10 по-долу)?
(10) Бонуси:
Бонус за подпомагани региони

а)
Предвижда ли се бонус, понеже инвестицията е в подпомагана област
?

не 
да 


В такъв случай, моля, посочете размера на приложимия бонус: (като процент от допустимите разходи): ..… 
б)
Моля, потвърдете, че ако се предоставя помощ или бонус за региони, обхванати от член 107, параграф 3, буква а) от ДФЕС, единствено получатели, установени в регионите, посочени в член 107, параграф 3, буква а) от ДФЕС, както е посочено в точка 19, параграф 46 от НПОСЕ, са допустими за такава помощ/бонус:


да
в)
Моля, потвърдете, че ако се предоставя помощ или бонус за региони, обхванати от член 107, параграф 3, буква в) от ДФЕС, единствено получатели в региони по член 107, параграф 3, буква в), както е посочено в точка 19, параграф 46 от НПОСЕ, са допустими за такава помощ/бонус:


да
Бонус за МСП

г)
По мярката, предмет на уведомление, прилага ли се бонус за МСП
? 

 не

да 

 
В такъв случай, моля, посочете размера на приложимия бонус: (като процент от допустимите разходи): 

д)
Моля, потвърдете, че ако се отпуска помощ/бонус за малки предприятия, получателите отговарят на определението за малки предприятия, както е посочено в точка 19, параграф 17 от НПОСЕ:


да
е)
Моля, потвърдете, че ако се отпуска помощ/бонус за средни предприятия, получателите отговарят на определението за средни предприятия, както е посочено в точка 19, параграф 17 от НПОСЕ:


да
Бонус за екоиновации

ж)
По мярката, предмет на уведомление, прилага ли се бонус за екоиновации
? 

 не

да 

 
з)
В такъв случай, моля, посочете равнището на приложимия бонус и обяснете как са спазени специфичните изисквания, посочени в точка 78, буква в), подточки i)—iii):
Тръжна процедура

и)
Помощта отпуска ли се при действително конкурентна тръжна процедура
?

 не

да 

 
Ако отговорът е „да“, моля, представете подробности за конкурентната процедура и доказателства за спазване на точка 19, параграф 43 от НПОСЕ. Моля, приложете копие от обявлението за търг или от неговия проект:
(11) Моля, посочете общия интензитет на помощта за проектите, подпомагани по схемата, предмет на уведомление като процент, като се вземат предвид основният интензитет на помощта и бонусите:
5.1.1.3 Натрупване (вж. раздел 3.2.5.2 от НПОСЕ)

(12) Помощта, предоставена по мярката, предмет на уведомление, комбинира ли се с друга помощ?

 не

да 

 
(13) Ако отговорът на точка 12 е „да“, моля, опишете правилата за натрупване на помощи, приложими към мярката за помощ, предмет на уведомление (вж. точки 81 и 82 от НПОСЕ):
(14) Моля, посочете дали процесът, гарантиращ спазването на правилата за натрупване на помощи, ще бъде проверен съгласно мярката за помощ, предмет на уведомление:
5.1.2 Схеми за оперативна помощ

5.1.2.1 Оперативна помощ за енергия от възобновяеми източници

1. Моля, посочете вида(овете) възобновяеми енергийни източници, подпомогнати по мярката, предмет на уведомление, и представете подробности. 
Моля, имайте предвид, че инвестиционната или оперативната помощ за производство на биогорива може да се разреши само по отношение на устойчиви биогорива. Не се предоставя инвестиционна помощ за биогорива на основата на храни, а оперативна помощ може да се предоставя само до 2020 г., освен ако централата вече е амортизирана. Моля, потвърдете, че тези условия са спазени (вж. точка 113 от НПОСЕ):
2. Ако се подпомага производството на водноелектрическа енергия, моля, потвърдете, че се спазва Директива 2000/60/ЕО
.

 не

да 

 
3. Ако се подпомага производството на енергия от отпадъци, моля потвърдете, че не се заобикаля йерархията на отпадъците.

 не

да 

 
Биогорива

4. Моля, посочете дали се предоставя помощ за биогорива от храни и, ако това е така, при какви условия се предоставя такава помощ (вж. точка 113 от НПОСЕ).
5. Ако мярката насърчава производството на биогорива, моля, потвърдете, че са спазени всички условия по-долу във връзка с биогоривата от храни: 
а)
Оперативната помощ за биогорива от храни се предоставя само до 2020 г.: 

 не

да 

 
б)
Оперативната помощ за биогорива от хранителни култури се предоставя изключително на инсталации, които били въведени в експлоатация преди 31 декември 2013 г.:

 не

да 

 
и 
в)
Оперативната помощ за биогорива от храни е ограничена до инсталации, които не са напълно амортизирани:

 не

да 

 
6. Моля, посочете дали е въведено или се предвижда задължение за доставка или смесване на биогорива: 

 не

да 

 
В такъв случай, моля, посочете и представете доказателства, с които се демонстрира, че подпомаганите горива са обхванати от задължението за доставка или смесване на биогорива. Моля, посочете дали подпомаганите биогорива са по-скъпи от биогорива, които могат да бъдат пуснати на пазара само със задължението за доставка или смесване (и без помощ). За насоки вж. точка 114 от НПОСЕ.
Споразумения за сътрудничество в рамките на Директивата за насърчаване на използването на енергия от възобновяеми източници

7. Моля, посочете дали е сключено споразумение за сътрудничество: 

 не

да 

 
Ако отговорът е „да“, моля, обяснете и представете подробности за споразумението за сътрудничество (вж. точка 122 от НПОСЕ):
5.1.2.1.1 Оперативна помощ за електроенергия от възобновяеми източници (до амортизиране на съоръжението)

8. Моля, потвърдете, че помощта ще се предоставя само докато съоръжението бъде напълно амортизирано в съответствие със стандартните счетоводни правила и представете съответните обяснения: 

 не

да 

 
9. Моля, потвърдете, че всяка получена преди това инвестиционна помощ ще бъде приспадната от оперативната помощ и представете съответните обяснения:

 не

да 

 
С цел стимулиране на интеграцията на пазара е важно получателите да продават своята електроенергия на пазара и да подлежат на пазарни задължения (вж. точки 124 и 125 от НПОСЕ).

10. Моля, потвърдете, че помощта се предоставя в допълнение към пазарната цена, начислявана от производителите, които продават своята електроенергия директно на пазара (вж. точка 124, буква а) от НПОСЕ):

 не

да 

 
В такъв случай, моля, обяснете подробно как това условие се прилага на практика:
11. Моля, потвърдете, че получателите са обхванати от стандартни задължения за балансиране: 

 не

да 

 
В такъв случай, моля, обяснете подробно приложимите задължения за балансиране по отношение на производителите на енергия от възобновяеми източници и приложимите задължения по отношение на други производители (вж. точка 124, буква б) от НПОСЕ): 
Ако отговорът е „не“, считате ли, че във вашата държава не съществува ликвиден пазар в рамките на деня? 

 не

да 

 
Ако отговорът е „не“, моля, обяснете подробно и обосновете защо не се прилагат задължения за балансиране по отношение на производителите на енергия от възобновяеми източници:
12. Моля, потвърдете, че са въведени мерки, за да се гарантира, че производителите нямат стимул да произвеждат електроенергия при отрицателни цени (вж. точка 124, буква в) от НПОСЕ):

 не

да 

 
Моля, обяснете подробно как това се гарантира на практика:
13. Схемата предвижда ли помощ за инсталации с инсталирана електрогенерираща мощност, по-малка от 500 kW, с изключение на електроенергия от вятърна енергия?  

 не

да 

 
В такъв случай, моля, посочете дали това се отнася за всички получатели или само за определена подгрупа получатели. Моля, опишете подробно дали условията на точка 124 от НПОСЕ се прилагат към такива инсталации:
14. Схемата предвижда ли помощ за демонстрационни проекти съгласно определението в НПОСЕ? (вж. точка 127 от НПОСЕ)

 не

да 

 
В такъв случай, моля, опишете подробно и представете доказателства, че такива проекти отговарят на всички условия, посочени в определението в НПОСЕ (точка 19, параграф 45 от НПОСЕ).
В такъв случай, моля, посочете дали това се отнася за всички получатели или само за определена подгрупа получатели. Моля, опишете подробно дали условията на точка 124 от НПОСЕ се прилагат към демонстрационни проекти.
15. Схемата предвижда ли помощ за инсталации за вятърна енергия с инсталирана електрогенерираща мощност, по-малка от 3 MW, или 3 генератора? (вж. точка 125 от НПОСЕ). 

 не

да 

 
В такъв случай, моля, опишете подробно инсталациите, обхванати от тази разпоредба:
В такъв случай, моля, посочете дали това се отнася за всички получатели или само за определена подгрупа получатели. Моля, опишете подробно дали условията на точка 124 от НПОСЕ се прилагат към такива инсталации:
В рамките на преходен етап, обхващащ годините 2015 г. и 2016 г., помощ за поне 5 % от планираните нови електрогенериращи мощности от възобновяеми източници на енергия следва да се предоставя след провеждане на конкурентна тръжна процедура въз основа на ясни, прозрачни и недискриминационни критерии (вж. точки 124 и 125 от НПОСЕ).

16. Моля, потвърдете, че помощите за поне 5 % от планираните нови електрогенериращи мощности от възобновяеми източници на енергия следва да се предоставят след провеждане на конкурентна тръжна процедура: 

 не

да 

 
17. Моля, обяснете подробно как условието, определено в настоящата точка, се прилага на практика, като включите изчислението на минимума от 5 % за 2015 г. и 2016 г.:
18. От 1 януари 2017 г. оперативната помощ по принцип се предоставя след провеждане на конкурентна тръжна процедура въз основа на ясни, прозрачни и недискриминационни критерии, освен ако се прилагат изключения (вж. точка 126 от НПОСЕ). Моля, потвърдете, че помощта се предоставя след провеждане на конкурентна тръжна процедура: 

 не

да 

 
В такъв случай, моля, опишете подробно тръжната процедура:

Ако отговорът е „не“, моля, обяснете дали се прилага една от следните причини: 
а)

ограничен брой допустими проекти;
б)

конкурентната тръжна процедура би довела до по-високи равнища на подпомагане;
в)

конкурентната тръжна процедура би довела до нисък процент на реализиране на проектите (проекти, които ще бъдат изградени);

19. Моля, опишете, обосновете и обяснете причините да не се прилага конкурентна тръжна процедура. Моля, представете количествени и качествени доказателства, че действително ще настъпи една от горепосочените причини, на която се позовавате:

Ако отговорът на настоящата точка е „не“, моля, попълнете раздел 5.1.2.1.2: „Оперативна помощ за енергия от възобновяеми източници, различна от електроенергия (до амортизиране на съоръжението)“.

20. Моля, посочете дали конкурентната тръжна процедура е отворена за всички производители на електроенергия от възобновяеми енергийни източници: 

 не

да 

 
В такъв случай, моля, обяснете отворения характер на тръжната процедура:

Ако отговорът е „не“, моля, обяснете дали се прилага една от следните причини: 
а)

дългосрочен потенциал на дадена нова и иновативна технология;
б)

необходимост да се постигне диверсификация;
в)

ограничения на мрежата и стабилност на мрежите;
г)

системни разходи (за интеграция);
д)

биомаса: необходимост да се избягват изкривявания на пазарите на суровини;
21. Моля, опишете, обосновете и обяснете подробно причините да се направи изключение от конкурентната тръжна процедура, отворена за всички производители. Моля, представете количествени и качествени доказателства, че действително ще настъпи ситуация, съответстваща на една от изброените в точка 20 причини:

22. Моля, опишете, обосновете и обяснете подробно защо причините да се прилага изключение не могат да се отстранят при проектирането на тръжната процедура (вж. точка 124 от НПОСЕ):

23. Схемата предвижда ли помощ за инсталации с инсталирана електрогенерираща мощност, по-малка от 1 MW, с изключение на електроенергия от вятърна енергия? 

 не

да 

 
В такъв случай, моля, посочете дали това се отнася за всички получатели или само за определена подгрупа получатели. Моля, опишете подробно дали на такива инсталации ще се предоставя помощ след провеждане на конкурентна тръжна процедура:
24. Схемата предвижда ли помощ за демонстрационни проекти съгласно определението в НПОСЕ? 

 не

да 

 
В такъв случай, моля, посочете дали това се отнася за всички получатели или само за определена подгрупа получатели. Моля, опишете подробно дали на такива инсталации ще се предоставя помощ след провеждане на конкурентна тръжна процедура:
25. Схемата предвижда ли помощ за инсталации за вятърна енергия с инсталирана електрогенерираща мощност, по-малка от 6 MW, или 6 генератора? 

 не

да 

 
В такъв случай, моля, представете подробности за инсталациите, обхванати от тази разпоредба:
В такъв случай, моля, посочете дали това се отнася за всички получатели или само за определена подгрупа получатели. Моля, опишете подробно дали на такива инсталации ще се предоставя помощ след провеждане на конкурентна тръжна процедура.
5.1.2.1.2 Оперативна помощ за енергия от възобновяеми източници, различна от електроенергия (до амортизиране на съоръжението)

26. Моля, представете следната информация, която показва, че предоставената оперативна помощ не надхвърля разликата между усреднените разходи за производство на енергия (УРПЕ) от конкретната технология и пазарната цена на съответната форма на енергия: 
-
подробен анализ на разходите за производство на енергия от съответната технология под формата на УРПЕ за единица за всеки от възобновяемите източници на енергия
:
-
подробен анализ на пазарната цена на съответния вид енергия: 
27. Моля, представете доказателства, че помощта ще се отпуска само докато съоръжението е напълно амортизирано в съответствие със стандартните счетоводни правила и представете подробен анализ на амортизацията на всеки вид инвестиция за опазване на околната среда(вж. точка 131, буква г) от НПОСЕ):
28. В случай на схеми за помощ, моля, посочете как ще се гарантира спазването на условието в точка 131, буква г) от НПОСЕ: 
29. При определяне на размера на оперативната помощ моля, покажете как се приспада от производствените разходи всяка инвестиционна помощ, отпусната на въпросното предприятие във връзка с ново съоръжение:
30. Помощта покрива ли също така нормална възвръщаемост на капитала? 

 не

да 

 
В такъв случай, моля, представете подробности и информация или изчисления, които показват степента на нормална възвръщаемост, и посочете причини защо избраната норма е уместна: 
31. Производствените разходи актуализират ли се периодично и поне веднъж годишно? 

 не

да 

 
Моля, представете подробности и обяснения: 
5.1.2.1.3 Помощ за съществуващи съоръжения за биомаса след амортизирането на съоръженията

Оперативната помощ за биомаса след амортизирането на съоръжението може да бъде съвместима с вътрешния пазар, ако държавата членка демонстрира, че оперативните разходи, които получателят поема след амортизирането на съоръжението, продължават да бъдат по-високи от пазарната цена на произвежданата енергия (точка 133 от НПОСЕ).

32. Моля, потвърдете и посочете, че помощта се предоставя само въз основа на енергията, произведена от възобновяеми източници:
33. Моля, представете следната информация: 
· подробен анализ на оперативните разходи за производство на енергия от биомаса след амортизирането на съоръжението: 
· подробен анализ на пазарната цена на съответния вид енергия: 
· подробен анализ на проектирането на мярката, който показва, че тя е предвидена да компенсира единствено разликата между оперативните разходи след амортизирането на съоръжението и пазарната цена на съответния вид енергия: 
34. Въведен ли е механизъм за мониторинг, за да се провери дали оперативните разходи продължават да бъдат по-високи от пазарната цена на енергията?

 не
да 

 
Този механизъм за мониторинг актуализира ли се поне веднъж годишно?

 не
да 

 
Моля, опишете подробно механизма за мониторинг:
Оперативната помощ за биомаса след амортизирането на съоръжението може да бъде съвместима с вътрешния пазар, ако държавата членка демонстрира, че независимо от пазарната цена на съответната енергия използването на изкопаеми горива като суровина е икономически по-изгодно от използването на биомаса (точка 134 от НПОСЕ).

35. Моля, потвърдете и посочете, че помощта се предоставя само въз основа на енергията, произведена от възобновяеми източници:
36. Моля, представете следната информация: 
· подробен анализ на оперативните разходи за производство на енергия от биомаса след амортизирането на съоръжението:
· подробен анализ на оперативните разходи за производство на енергия от съответните изкопаеми горива след амортизирането на съоръжението:
· подробен анализ на проектирането на мярката, който показва, че тя е предвидена да компенсира единствено разликата в оперативните разходи след амортизирането на съоръженията между използването на биомаса и съответните изкопаеми горива: 
37. Моля, представете доказателства, че без помощта същото предприятие ще премине от използване на биомаса към използване на изкопаеми горива:
38. Въведен ли е механизъм за мониторинг, за да се провери дали оперативните разходи за използването на биомаса продължават да бъдат по-високи от оперативните разходи за използване на съответните изкопаеми горива?

 не

да 

 
39. Този механизъм за мониторинг актуализира ли се поне веднъж годишно?

 не

да 

 
Моля, опишете подробно механизма за мониторинг:
5.1.2.1.4 Оперативна помощ, предоставена чрез сертификати

40. Моля представете подробно описание на зеления сертификат или тръжната система (включително, inter alia, информация относно равнището на правомощия, ролята на администратора, механизма за определяне на цената, механизма за финансиране, механизма за наказателни санкции и механизма за преразпределяне). 
41. Каква е продължителността на мярката, предмет на уведомление
?
42. Моля, представете данни или изчисления, показващи, че помощта е от решаващо значение за гарантиране на жизнеспособността на възобновяемите енергийни източници. 
43. Моля, представете данни или изчисления, показващи, че помощта в рамките на цялата сума не води до обща свръхкомпенсация за енергия от възобновяеми източници. 
44. Моля, представете данни или изчисления, показващи че помощта не възпира производителите на енергия от възобновяеми източници да повишават своята конкурентоспособност.  
45. Моля, представете информацията, изисквана в раздел 5.1.2.1.1 Оперативна помощ за електроенергия от възобновяеми източници (до амортизиране на съоръжението).
46. Ако поради технически причини не могат да се приложат условията на точки 124 и 125 от НПОСЕ, моля, представете информация или изчисления по съответния начин.  
5.1.2.2 Оперативна помощ, предоставена за съоръжения за високоефективно комбинирано производство на топлинна и електрическа енергия (КПТЕ)

47. Моля, попълнете информацията, която се изисква в раздел 5.1.2.1, до степента, в която е приложим съответният подраздел:
· За подпомагане на електроенергия от съоръжения за КПТЕ до амортизиране на съоръжението: раздел 5.1.2.1.1.
· За подпомагане на топлинна енергия от съоръжения за КПТЕ до амортизиране на съоръжението: раздел 5.1.2.1.2.
· За подпомагане на топлинна или електрическа енергия от съоръжения за КПТЕ след амортизиране на съоръжението: раздел 5.1.2.1.3.
· За подпомагане чрез сертификати: раздел 5.1.2.1.4.
48. Моля, потвърдете, че оперативната помощ за високоефективно комбинирано производство на енергия се предоставя изключително на: 


предприятия, разпределящи електрическа и топлинна енергия сред населението, когато производствените разходи за такава електрическа и топлинна енергия надвишават нейната пазарна цена
:


при промишлена употреба на комбинираното производство на електрическа и топлинна енергия, когато може да се покаже, че производствените разходи за единица енергия при използването на тази технология надвишават пазарната цена на единица конвенционална енергия
.
Моля, представете подробности и доказателства, че съответното(ите) условие(ия) е/са спазено(и): 
5.1.2.3 Оперативна помощ, предоставена за мерки за енергийна ефективност

49. Моля, представете информация или изчисления, показващи, че помощта се ограничава до компенсиране на нетните допълнителни производствени разходи в резултат на инвестицията, като се отчитат ползите от енергийната ефективност
.

50. Каква е продължителността на мярката за оперативна помощ
?

5.1.2.4 Оперативна помощ, предоставена за енергийна инфраструктура и УТСВ

51. Моля, представете информация и изчисления, показващи, че помощта се ограничава до компенсиране на нетните допълнителни производствени разходи в резултат от инвестицията, като се отчитат разходите и ползите от проекта.

Моля, представете подробен преглед на паричните потоци през целия жизнен цикъл на проекта.
Моля, представете обяснение на използваните сконтови проценти и проценти на възвръщаемост.

Моля, представете подробности относно съпоставителния сценарий или обосновете липсата на такъв.

52. В случая на УТСВ, моля, потвърдете и представете подробности, показващи, че помощта не облагодетелства генериращото CO2 съоръжение:
53. В случая на енергийна инфраструктура допустимите разходи съответстват на недостига на средства. Моля, докажете, че помощта не надхвърля недостига на средства, като представите подробно изчисление и обосновка за използваните данни, например процент на възвръщаемост (вж. точка 211 от НПОСЕ): 
54. Каква е продължителността на мярката за оперативна помощ? 
5.1.2.5 Оперативна помощ, предоставена за адекватност на производството на електроенергия

55. Опишете съдържащите се въведени мерки за предотвратяване на възникването на неочаквани печалби: 
56. Опишете механизма, чрез който заплатената цена се връща на нула, когато предлаганата мощност се очаква да бъде достатъчна, за да отговори на нивото на търсената мощност (вж. точка 231 от НПОСЕ): 
57. Схемата основава ли се на конкурентна тръжна процедура?  Моля, представете подробности (вж. точка 229 от НПОСЕ): 
58. Моля, посочете очаквания процент на възвръщаемост от получателите по схемата:
5.1.2.6 Оперативна помощ под формата на търгуеми разрешителни. Вж. точка 235 от НПОСЕ

59. Моля, потвърдете, че схемата отговаря на всички следни критерии: 
а)

изборът на получателите се основава на обективни и прозрачни критерии и по принцип помощта се отпуска по един и същи начин за всички конкуренти в един и същи отрасъл или съответен пазар, ако те се намират в сходно фактическо положение;
б)

състезателното наддаване води до съществено увеличение на производствените разходи за всеки сектор или категория отделни получатели;
в)

увеличението на разходите от схемата за търгуеми разрешителни не може да се прехвърля върху потребителите, без да доведе до значително намаляване на продажбите;
г)

най-добрата техника в ЕИП се използва като ключов показател за нивото на предоставената отстъпка.

Моля, представете подробности, които показват как се прилагат критериите в настоящата точка:
5.2 Помощ, за която следва да се отправи индивидуално уведомление — допълнителна информация

60. За мерки за индивидуална помощ, моля, представете подробно изчисление на допустимите разходи за инвестиционния проект, предмет на уведомление, като се позовете на съпоставителния сценарий и представите съответните доказателства: 

61. Моля, представете подробни описания на всяка от мерките, подлежаща на индивидуално уведомление. Информацията не следва да бъде обща, например за съответния сектор, а да е приложима за отделния получател:
	6. Избягване на отрицателни ефекти


При отговора на въпросите в настоящия раздел, моля, направете справка с раздел 3.6.2 от НПОСЕ и допълнителните обяснения към раздели 3.2—3.6 и 3.8—3.10 от НПОСЕ.

6.1 Схеми за държавна помощ

1. Моля, обяснете по какъв начин нарушенията на конкуренцията и търговията, причинени от схемата за помощ, предмет на уведомление, ще бъдат ограничени до минимум (вж. раздел 3.2.6 от НПОСЕ).
2. Мярката възпрепятства ли по-ефективни и иновационни производители да постигнат ефективни за околната среда резултати?

 не

да 

 
Ако отговорът е „не“, моля, обяснете защо.
3. Помощта ще окаже ли нарушаващи ефекти, като доведе до увеличаване или запазване на значителна пазарна мощ на получателя?
4. Мярката проектирана ли е по такъв начин, че да позволява достъп на подходящите страни до нея? Моля, обяснете какви мерки са били предприети, за да се гарантира достъп.
За помощ за адекватност на производството на електроенергия:

5. Моля, обяснете как мярката отговаря на точка 233 от НПОСЕ.
6. Моля, обяснете как мярката позволява всички мощности, които могат да допринесат по ефективен начин за решаване на проблема с адекватността на производството на електроенергия, да участват в мярката. (Вж. точка 232 от НПОСЕ)
6.2 Помощ, за която следва да се отправи индивидуално уведомление — допълнителна информация

7. Ако помощта следва да се предостави на отделни предприятия, моля, представете ясни доказателства относно отрицателните ефекти на нивото на предприятието (вж. раздел 3.2.4.2 от НПОСЕ):
	7. Прозрачност


При отговора на въпросите в настоящия раздел, моля, направете справка с раздел 3.7.2 от НПОСЕ и допълнителните обяснения към раздели 3.2—3.6 и 3.8—3.10 от НПОСЕ.

1. Моля, посочете препратки към съответните разпоредби от правното основание, които гласят, че предоставящият орган трябва да публикува на централен уебсайт или на единен уебсайт, извличащ информация от няколко уебсайта (например регионални сайтове), поне следната информация относно схемите за държавна помощ, предмет на уведомление: пълния текст на одобрената схема за помощ или решението за отпускане на индивидуална помощ и разпоредбите за неговото прилагане или линк към него, самоличността на предоставящия орган или органи, самоличността на отделните получатели, формата и размера на помощта, отпусната на всеки получател, датата на отпускане, предприятието (МСП/голямо предприятие), региона, в който се намира получателят, и основния икономически сектор, в който получателят извършва своите дейности (вж. раздел 3.2.7 от НПОСЕ):
2. Моля, представете връзката към единния уебсайт:
	Раздел В: Оценка на съвместимостта за помощ под формата на данъчни облекчения или освобождавания от данъци за околната среда, и под формата на намаления на финансовата подкрепа за енергията от възобновяеми източници


При отговора на въпросите в настоящия раздел, моля, направете справка по-специално с раздел 3.2.7 от НПОСЕ.

Моля, попълнете раздел В1 за мерки относно данъчните облекчения, свързани с опазването на околната среда, и раздел В2, евентуално в съчетание с раздел В3, за мерки относно намаления на финансирането на подкрепа за енергията от възобновяеми източници. 

Моля, попълнете раздела относно прозрачността в раздел Б, точка 7.
	Раздел В1: Помощи под формата на данъчни облекчения или освобождавания от данъци за околната среда



1. Моля, обяснете как данъчните облекчения или освобождаванията от данъци допринасят непряко за подобряването на равнището на опазване на околната среда и обяснете защо данъчните облекчения или освобождаванията от данъци не подронват преследваната обща цел:

2. За данъчни облекчения или освобождаване от хармонизирани данъци на равнището на Съюза, моля, потвърдете, че:

а)

помощта се отпуска за максимален период от 10 години;

и

б)

получателите на помощта са избрани въз основа на обективни, прозрачни и недискриминационни критерии;
и

в)

по принцип помощта се отпуска по един и същи начин за всички конкуренти в един и същи отрасъл, ако те се намират в сходно фактическо положение;
и 

г)

получателите заплащат поне минималното данъчно ниво за Съюза, установено в съответната приложима директива
. 
Моля, представете доказателства за всяка категория получатели относно дължимото минимално данъчно ниво (ставката, която действително се плаща, за предпочитане в евро, и в същите единици като в приложимото законодателство на Съюза):

д)

данъчните облекчения или освобождавания са съвместими със съответното приложимо законодателство на Съюза и спазват установените в него ограничения и условия:
Моля, позовете се на съответната(ите) разпоредба(и) и представете съответните доказателства:

3. Ако условията в точка 2 бъдат потвърдени и надлежно обосновани, не е необходимо да се попълва настоящият раздел, освен ако тези условия не са изпълнени за цялата мярка. 

4. За данъчни облекчения или освобождавания от данъци за околната среда, които не са хармонизирани, или за такива, които са хармонизирани, но при които получателите заплащат по-малко от минималното данъчно ниво за Съюза, моля, потвърдете, че помощта се отпуска за максимален период от 10 години: 

 не

да 

 
Освен това, моля, представете следното:

· подробно описание на сектора(ите), предмет на освобождаване:

· списък на 20-те най-големи получатели, обхванати от данъчните облекчения или освобождаването от данъци, както и подробно описание на тяхното положение, и по-специално на техния оборот, пазарните им дялове и размера на данъчната основа:

5. Моля, потвърдете, че:
а)

изборът на получателите се основава на обективни и прозрачни критерии и по принцип помощта се отпуска по един и същи начин за всички конкуренти в един и същи отрасъл или съответен пазар, които се намират в сходно фактическо положение; 

и

б)

свързаният с опазването на околната среда данък без намаление би довел до значително повишаване на производствените разходи за всеки отрасъл или категория отделни получатели; 
и

в)

без помощта значителното увеличение на производствените разходи, ако бъде прехвърлено върху потребителите, би довело до съществено намаляване на продажбите
. 
6. Моля, представете количествени и качествени доказателства, свързани с условията в точка 2:

7. Моля, обяснете до каква степен се предоставя данъчно облекчение или освобождаване от данъци (точка 174 от НПОСЕ):

8. Моля, посочете кое от следните условия е изпълнено:

а)
Получателите на помощта заплащат ли поне 20 % от националния данък?

 не

да 

 
Ако отговорът е „не“, моля покажете как една по-ниска ставка може да бъде оправдана с оглед на ограниченото нарушаване на конкуренцията:

б)
Данъчните облекчения или освобождаването от данъци обвързани ли са със сключването на споразумения между държавата членка и предприятията или сдруженията на предприятия, които ги получават?


 не

да 

 
В такъв случай, моля, представете подробности и доказателства, показващи, че предприятията или сдруженията на предприятия поемат ангажимент за постигане на цели, свързани с опазването на околната среда, които имат същия ефект, както когато се приложи i) 20 % от националния данък или ii) минималното данъчно ниво за Съюза:

Моля, потвърдете също така, че:

а)

 съдържанието на споразуменията се договаря от държавата членка, като се посочват цели и се определя график за постигането им;
б)

 държавата членка гарантира независим и своевременен мониторинг на ангажиментите, поети в споразуменията;

в)

 периодично се извършва преглед на споразуменията в контекста на технологични и други развития и ще се посочат ефективни клаузи за санкции, приложими при неспазване на ангажиментите.

Посочете целите и графиците за всеки сектор и опишете механизмите за мониторинг и преглед (например от кого и с каква периодичност се извършват), както и механизма за санкции:
9. В случай че по отношение на енергийните продукти за производство на електроенергия се въведе данък върху емисиите на въглероден диоксид и се предвижда компенсация за използваната електроенергия (точка 179 от НПОСЕ), моля, представете следната информация:

а)
Пряка връзка с цената на квотите по СТЕ

б)
Максималните интензитети на помощта в течение на времето и как се спазват интензитетите, определени в Насоките относно държавната помощ за СТЕ на Съюза

в)
Списък на получателите и дали са допустими съгласно Насоките на Съюза относно държавната помощ за СТЕ

г)
Моля, посочете подробности относно начина, по който се извършва изплащането на еднократната сума.

	Раздел В2: Помощ под формата на намаления на финансовата подкрепа за енергия от възобновяеми източници


1. Моля, обяснете какви са допълнителните разходи
, произтичащи от финансирането на енергията от възобновяеми източници и как те отразяват на установените цени на електроенергията. Моля, представете подробности. 

2. Моля, потвърдете, че мярката обхваща единствено намаления от разходите за финансовата подкрепа за енергия от възобновяеми източници и че не се включват други разходи. Моля, представете подробности. Тези допълнителни разходи не могат да надхвърлят размера на финансирането на помощта за енергия от възобновяеми източници.

Допустимост

3. Моля, представете преглед на получателите на мярката и посочете до каква степен получателите извършват дейност в отраслите, посочени в приложение 3 към НПОСЕ.

4. До степента, до която получателите на мярката не извършват дейност в отрасли, посочени в приложение 3 към НПОСЕ, моля, посочете до каква степен получателите извършват дейност в отраслите, посочени в приложение 5 към НПОСЕ.

5. За посочените в настоящия раздел получатели, моля, посочете равнището на интензивно потребление на електроенергия за предприятията (точка 186 от НПОСЕ). Когато са налични, моля, използвайте стандартни критерии за потреблението на електроенергия.

6. До степента, до която получателите на мярката не извършват дейност в отрасли, посочени в приложение 3 или в приложение 5 към НПОСЕ:

· Моля, посочете равнището на интензивно потребление на електроенергия за предприятията. Когато са налични, моля, използвайте стандартни критерии за потреблението на електроенергия.

· Моля, посочете интензитета на търговията на ниво ЕС за предприятията.

7. Моля, потвърдете, като представите съответните доказателства, че изборът на получателите се основава на обективни, прозрачни и недискриминационни критерии, както и че по принцип помощта се отпуска по един и същи начин за всички конкуренти в един и същи отрасъл или съответен пазар, които се намират в сходно фактическо положение.

Пропорционалност

8. Моля, потвърдете, че получателите заплащат изцяло минимум 15 % от допълнителните разходи.

9. Моля, посочете дали таванът за максималния принос за предприятия с интензивно потребление на електроенергия е определен на:


4 % от брутната добавена стойност (БДС)


0,5  от БДС (за предприятия с интензивно потребление на електроенергия от поне 20 %)

В такъв случай,

а)
Моля, покажете как се изчисляват максималните равнища и БДС (вж. приложение 4 към НПОСЕ).

б)
Моля, обяснете дали се извършват някакви корекции по изчислението, за да се покрият всички разходи за труд (точка 191 от НПОСЕ).

в)
Моля, обяснете как този таван се прилага към всички допустими предприятия.

	Раздел В3: Преходни правила за намаления на финансовата подкрепа за енергия от възобновяеми източници


Настоящият раздел се прилага само ако на Комисията е бил представен план за приспособяване преди 1 юли 2015 г.
1. Моля, обяснете подробно дали намаленията на или освобождаванията от финансовата подкрепа за енергия от възобновяеми източници са били предоставени преди 1 юли 2014 г. 

В такъв случай, моля, посочете дали в схемата са включени нови получатели след 1 юли 2014 г.

2. Моля, представете преглед на получателите, които са се възползвали от мярката преди 1 юли 2014 г.

3. Моля, разделете тези получатели на две групи: допустими за помощта съгласно НПОСЕ (група 1) и недопустими за помощ съгласно НПОСЕ (група 2).

4. Моля, представете план за приспособяване, с който равнищата на помощта постепенно ще се съгласуват с прилагането на критериите за допустимост и пропорционалност, определени в раздел В.2.

а)
Моля, посочете как в плана се предвижда минимален собствен принос от 15 % от 2019 г. за група 1, посочена в точка 3.

б)
Моля, посочете как в плана се предвижда минимален собствен принос от 20 % от 2019 г. за група 2, посочена в точка 3.

�	ОВ C 200, 28.6.2014 г., стр. 1. За някои подробности относно използването на този формуляр за допълнително уведомление в секторите на селското стопанство и рибарството и аквакултурите, вж. точка 14 от НПОСЕ.


�	Регламент (ЕС) № 651/2014 на Комисията от 17 юни 2014 година за обявяване на някои категории помощи за съвместими с вътрешния пазар в приложение на членове 107 и 108 от Договора (OB L 187, 26.6.2014г., стр. 1).


�	Регламент (ЕС) № 1407/2013 на Комисията от 18 декември 2013 г. относно прилагането на членове 107 и 108 от Договора за функционирането на Европейския съюз към помощта de minimis (ОВ L 352, 24.12.2013 г., стр. 1). 


�	Вж. раздел 3.7 от НПОСЕ „Помощ под формата на данъчни облекчения или освобождавания от данъци за околната среда и под формата на намаления на финансовата подкрепа за електроенергия от възобновяеми източници“.


�	Когато въвеждат мярка, която се финансира съвместно от европейските структурни и инвестиционни фондове, държавите членки могат да се основат на логиката на съответните оперативни програми, като посочат преследваните цели в областта на околната среда или енергетиката.


�	Европейската мрежа на операторите на преносни системи за електроенергия.


�	За да демонстрира, че схемите са подходящи, държавата членка също така може да използва резултатите от предишни оценки, както е описано в глава 4 от НПОСЕ.


�	В точка 19, параграф 44 от НПОСЕ се съдържа определение на понятието „започване на работа“.


�	Това изискване не се прилага към МСП и не засяга оценката на стимулиращия ефект на държавната помощ за мерки за енергийна ефективност, които са били разпоредени или осъществени в резултат на енергийния одит или във връзка с други инструменти (вж. точки 56 и 57 от НПОСЕ).


�	За подробности вж. точки 72—76 от НПОСЕ.


�	Правилният съпоставителен сценарий са разходите за технически съпоставима инвестиция, която осигурява по-ниска степен на опазване на околната среда (спрямо задължителните стандарти на Съюза, които са в сила) и която е възможно да се осъществи без помощ. Вж. точка 73, буква б) от НПОСЕ. Например вж. списъка в приложение 2 към НПОСЕ. В случай че референтната инвестиция не е посочената в приложение 2, моля, обяснете и обосновете нейната целесъобразност.


�	Моля, отбележете, че това условие не се прилага, ако нематериалният актив е остарял в техническо отношение. 


�	Вж. приложение 2 към НПОСЕ: Допълнителните инвестиционни разходи се състоят от допълнителните инвестиционни разходи, необходими, за да се надхвърли степента на опазване на околната среда, изисквана от стандартите на Съюза.


�	Моля, имайте предвид, че разходите за инвестиции, необходими за постигане на нивото на защита, изисквана от стандартите на Съюза, не са допустими.


�	Вж. точка 78, буква а) от НПОСЕ.


�	Вж. точка 78, буква б) от НПОСЕ.


�	Вж. точка 78, буква в) от НПОСЕ. В точка 19, параграф 4 от НПОСЕ се съдържа определение за понятието „екоиновации“.


�	За подробности относно изискванията за действително конкурентна тръжна процедура, вж. определението в точка 19, параграф 43 от НПОСЕ. 


�	Директива 2000/60/EО на Европейския ларламент и на Съвета от 23 октомври 2000 година за установяване на рамка за действията на Общността в областта на политиката за водите (OB L 327, 22.12.2000г., стр. 1).


�	Директива 2009/28/ЕО на Eвропейския парламент и на Съвета от 23 април 2009 година за насърчаване използването на енергия от възобновяеми източници и за изменение и впоследствие за отмяна на директиви 2001/77/ЕО и 2003/30/ЕО (OB L 140, 5.6.2009г., стр. 16).


�	За схеми за помощ информацията може да бъде представена под формата на обичайно изчисление (или няколко примера).


�	Моля, имайте предвид, че Комисията може да разреши такива мерки, предмет на уведомление, за период от 10 години.


�	В решението дали помощта е необходима ще бъдат взети предвид разходите и приходите, произтичащи от производството и продажбата на електрическа и топлинна енергия.


�	Производствените разходи могат да включват нормалната възвръщаемост на капитала за съоръжението, но всички печалби на предприятието от производство на топлинна енергия трябва да бъдат приспаднати от производствените разходи. 


�	Моля, имайте предвид, че всяка инвестиционна помощ, отпусната на предприятието във връзка с новото съоръжение, трябва да бъде приспадната от производствените разходи.


�	Моля, имайте предвид, че продължителността трябва да е ограничена до максимум 5 години. 


�	Вж. раздел 3.7.1 от НПОСЕ.


�	Както се посочва в точка 19, параграф 16 от НПОСЕ, „минималното данъчно ниво за Съюза“ означава минималното ниво на данъчно облагане, предвидено в законодателството на Съюза. За енергийни продукти и електроенергия минималното данъчно ниво за Съюза означава минималните данъчни ставки, посочени в приложение I към Директива 2003/96/ЕО на Съвета от 27 октомври 2003 г. относно преструктурирането на правната рамката на Общността за данъчно облагане на енергийните продукти и електроенергията (ОВ L 283, 31.10.2003 г., стр. 51).


�	В тази връзка държавите членки могат да представят преценки, inter alia на ценовата гъвкавост на продукта във въпросния отрасъл на съответния географски пазар, както и преценки на загубените продажби и/или намалените приходи за предприятията в съответния отрасъл/категория.


�	Насоки относно определени мерки за държавна помощ в контекста на схемата за търговия с квоти за емисии на парников газ след 2012 година (ОВ C 154, 5.6.2012 г., стр. 4).


�	Най-прекият начин да се демонстрира причинно-следствената връзка е чрез позоваване на такса или налог върху цената на електроенергията, чиято цел е да се финансира енергията от възобновяеми източници. Непряк начин да се демонстрират допълнителните разходи включва изчисляване на въздействието от по-големите нетни разходи за доставчиците на електроенергия от зелените сертификати и изчисляване на въздействието върху цената на електроенергията, като се приема, че доставчикът прехвърля по-големите нетни разходи по-нататък по веригата.





